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ти первая. 


в которой барсук бублик 
обнаруживает пропажу 
колбасок и ещё 
ОЧЕНЬ МНОГО ЧЕГО 


Барсук Бублик проснулся в декабре — дело удиви¬ 
тельное и небывалое! Обычно он спал до весны, пока 
звонкие трели птиц не будили его, заставляя выбрать¬ 
ся из уютной кровати и приняться за уборку. Но на этот 
раз всё было по-другому — его окружала тишина. Ни 
пения птиц, ни звонкой весенней капели, когда нос ве¬ 
село отыскивает в воздухе запахи скорого лета и лапы 
сами по себе рвутся на улицу, ни горячих солнечных 
лучей, пробивающихся сквозь занавески, — ничего 
этого не было. 



























По привычке он потянулся. Потом пару минут по¬ 
думал и решил, что потягивания — вещь хорошая, 
но только когда есть настроение. Но настроения тоже 
не было. Бублика охватило смутное чувство тревоги: 
что-то явно не так... Чем-то незнакомым пахло в его 
чистой норе, и к тому же лапы мёрзли от сквозняка. 
Барсук поёжился, нехотя выбрался из кровати и, сде¬ 
лав несколько шагов, с удивлением обнаружил, что 
входная дверь распахнута настежь. 

«Какой сильный ветер!» — подумал Бублик, захло¬ 
пывая дверь поплотнее. Как следует протерев глаза, 
он побрёл в кладовку, рассудив, что не помешает ску¬ 
шать пару копчёных рыбин или колбаску с перчиком. 
Несколько раз споткнувшись о какие-то банки-склянки, 
он оказался на месте. 

Хороша была кладовка у барсука! Большая, вмести¬ 
тельная — с уймой полочек, шкафчиков и лесенок — 
и холодная, как зимняя стужа. В конце лета Бублик со¬ 
ставил список всего, что в ней хранилось. Возглавляли 
его обожаемые барсуком перчёные колбаски. Далее 
шли мёд, солёная рыба, ветчина, огурчики, бочонки 
с клюквенным морсом, компотом, пироги, бублики, 
баранки... И еще куча всего, что так радует душу и тёп¬ 
лым летним вечером, и пасмурным осенним, когда за 
окном темнеет насквозь промокший лес и каждый по¬ 
рядочный зверь сидит в своей тёплой норе. 

Теперь же полки были пусты! Сон слетел с барсука, 
будто его и не было. 

— Стоп! Стоп! Стоп! — завопил он. — Быть этого 
не может! Мне всё это снится! Вот сейчас проснусь, 
и всё окажется на месте! Помнится, дедушка говорил, 
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что просыпаться среди зимы вредно для желудка! Ви¬ 
димо, это вредно и для глаз! — Бублик зажмурил глаза, 
но, когда через секунду широко их распахнул, ничего 
не изменилось. Кладовка и впрямь была пуста. Дважды 
он протирал глаза и, наконец, вынужден был признать 
очевидное: полки пусты! Ни сыра, ни колбасок, ни 
орехов, ни мёда — ничего! Даже бочонок клюквенного 
морса исчез бесследно. Только разбитая банка с ва¬ 
реньем сиротливо валялась на полу. 

Барсук постоял немного в замешательстве и ти¬ 
хонько повёл носом. Неужели и запасы из шкафчиков 
исчезли? Он кинулся распахивать их дверцы, одну за 
другой. Увы, всё исчезло! Всё, что Бублик с таким тру¬ 
дом накопил, рассчитывая по весне насладиться пер¬ 
вым завтраком на опушке в компании старых друзей. 

— Ах, негодяи! Ах, мерзавцы! — барсук заметался 
по кладовой вне себя от злости. Его воображение ри¬ 
совало картины одну ужаснее другой. То Бублику пред¬ 
ставлялись заснеженные тропинки, по которым бегут 
грабители, держа в руках мешки с его драгоценными 
запасами; то виделось, как негодяи, хихикая тонкими, 
противными голосами, пируют на уютной полянке... 
Вынести это было невозможно! 

Потрясая кулаками в воздухе, барсук бросился 
прочь из разорённой кладовой. Прежде всего надо 
было успокоиться и продумать план действий. Он за¬ 
стелил кровать, поскольку был очень аккуратным зве¬ 
рем, и решил, что стоит осмотреть место преступления 
снова — не торопясь, как следует. Вдруг грабители 
что-нибудь обронили впопыхах? И точно! На одной из 
полок лежала весьма подозрительная записка. Жалкий 
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клочок бумаги, в которую когда-то были завёрнуты пре¬ 
восходные рыбины, приобретённые в лавке лесного 
кота. Чьей-то лапой на ней были выведены корявые 
слова с ошибками: 


Прочитав записку, Бублик огляделся — ага, эти 
злодеи оставили отпечатки лап на полу! Разбили банку 
вишнёвого варенья и вляпались! Где-то он видел уже 
такие следы, но вот только где? Растерянно потирая 
нос, Барсук разглядывал отпечатки, но на ум ничего 
не приходило. 

Отыскав в гардеробе валенки, он отправился 
к своему приятелю — Старому Хорю, просить совета 
и дружеской поддержки. Старый Хорь был дальним 
родственником барсука — седьмая вода на киселе, 
как любил говаривать сам Бублик. 




















Жил Хорь недалеко от реки. Домашним хозяйством 
он не занимался. На кровати лежали тарелки, подушка 
дневала, где хотела, и очень редко оказывалась там, 
где ей полагалось быть. На столе валялись старые 
штиблеты, подзорная труба, пара чистых конвертов 
с марками, цветные карандаши, курительная трубка, 
найденная на ферме, кулёк карамелек и много ещё 
чего. 

Одного здесь нельзя было найти — порядка. 
Чтобы позавтракать, Старый Хорь всякий раз рас¬ 
чищал местечко среди этого хлама и пристраивался 
на кончике стула (на спинке висели носки, пять шар¬ 
фов, летняя панама, моток бечёвки и старый халат 
бурого цвета, в кармане которого жила мышь Пуся, 
частенько чем-то шурша и напевая себе под нос 
грустные песенки). 

Всё это безобразие совершенно не беспокоило 
хозяина. С гордым видом обозревал он свои сокрови¬ 
ща — разложенные, развешенные и даже свисающие 
с потолка, и мысли его уносились далеко-далеко. 

Хорь мечтал о карьере сыщика. Но в лесу очень 
редко случались по-настоящему интересные для 
детектива происшествия. Потеряет кто-то изред¬ 
ка пуговицу или валенок по своей же оплошности, 
но не более того. 

Стоя у зеркала, он внимательно разглядывал своё 
отражение. Всё у него было — и длинные седые усы, 
и зоркий, внимательный взгляд, и трубка, как полагает¬ 
ся знаменитым детективам, и солидная шляпа, правда 
с дырой на затылке (но если не разглядывать сзади, то 
и не увидишь)... 















Так бы и мечтал Старый Хорь о подвигах и при¬ 
ключениях, если бы однажды Бублика не ограбили. 
Любуясь своим отражением, Хорь ещё не подозревал 
о том, что вскоре у него появится шанс стать настоя¬ 
щим детективом... 



Великии 
сыщик - 
мистер Хорь 
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ГЛАВА ВТОРОЙ, 
в которой выясняется, 
что Старый Хорь 
попал в переплёт 


Тем временем барсук пересёк опушку и углубился 
в заснеженный лес. Белые громады деревьев сурово 
нависали над зверьком. День стоял пасмурный. Небо, 
плотно обложенное седой периной облаков, вот-вот 
грозило разразиться новым снегопадом. Бублик 
прибавил шагу. Для барсука, привыкшего проводить 
это время в норе, непривычен был зимний пейзаж. 
Несколько раз он кувырнулся в сугроб, и в валенки 
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набрался снег. В другой ситуации это могло бы его 
огорчить, но, когда Бублик вспоминал о краже, все 
остальные неприятности отступали. 

Вдруг послышался лай, который очень не понра¬ 
вился барсуку, — он вообще недолюбливал собак. Если 
в лесу слышны собаки — берегись, честный зверь! Стои¬ 
ло только фермеру, живущему за рекой, недосчитаться 
очередной пеструшки, тут же наведывались охотники. 
Они осторожно бродили по тропинкам и ласково глади¬ 
ли свои чёрные полированные ружья. А впереди бежала 
собака с отменным нюхом и зоркими глазами. 

Барсук почти добрался до норы Старого Хоря, как 
вдруг перед ним взметнулся фонтан снега, и Хорь 
собственной персоной налетел на приятеля. Вид у Хо¬ 
ря был плачевный: испуганные глаза, шерсть дыбом 
и ободранный хвост. 
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— Спасайся, дружище, спасайся! Я уж думал всё, 
пропал Старый Хорь! 

С этими словами он рванул вперёд, и Бублику 
ничего не оставалось, кроме как устремиться за ним. 
Друзья мчались, что было сил, слыша за спиной азарт¬ 
ный лай разгорячённого пса. 

Поворот, ещё поворот — как две ласточки, легко 
и красиво, перелетели зверьки через небольшой ру¬ 
чей, и вскоре показалась занесённая снегом барсучья 
нора. Старый Хорь влетел в неё первым, вслед за ним 
и Бублик — давненько он не бегал от охотников! 

— Дверь! Держи дверь! — закричал барсук, чув¬ 
ствуя затылком дыхание пса. — Эта псина всё-таки 
догнала нас! 

Хорь зажмурился от ужаса и захлопнул дверь 
прямо перед носом преследователей! В неё тут же 
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затарабанили — громко и решительно. Барсук даже 
подскочил в испуге. 

— Откройте дверь! Кому говорю! — раздался сер¬ 
дитый голос из-за двери. 

— Кто там? — спросил Хорь и посмотрел на Бу¬ 
блика. — Мы — звери мирные! Зимой спим и никого 
не трогаем! 

— Ага, спим! — издевательски повторил голос. — 
Особенно барсук! Открывайте, сорока пришла! 

Старый Хорь на цыпочках подкрался к двери и бы¬ 
стро её распахнул. На пороге стояла замёрзшая и очень 
рассерженная сорока Юю. Не дожидаясь приглашения, 
она отодвинула Старого Хоря и прошла внутрь. 

— Так-так-так! — произнесла она и гневно взгля¬ 
нула на Бублика. — Лечу я себе и думаю: вот, зима, 
все спят, всё спокойно, никаких происшествий, и 
вдруг — на тебе! Просто возмутительно! И это всё без 
меня, без меня, вы понимаете?! Пора бы знать: без 
меня в этом лесу никогда ничего не происходит, уж 
это я точно знаю, можете со мной даже не спорить! 
Мамочки мои, добрый, тихий, неповоротливый бар¬ 
сук, которого я всегда уважала и любила... Мало того 
что не спит зимой, так ещё мчится как сумасшедший 
вместе с Хорем! Не пойми куда, не пойми зачем! Что 
случилось?! Почему я не знаю?! 

Барсук ответил сороке обиженным взглядом и воз¬ 
мущённо воскликнул: 

— Это просто ни в какие ворота не лезет! Зима, 
охотники, собаки!!! 

И тут Старый Хорь заметил: 

— А кстати... Ты-то что в лесу дел ал, весна же ещё 
не скоро? 
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Бублик недовольно проворчал: 

— Чего-чего... То и делал, что обокрали меня, вот 
чего! Ничего не оставили, негодяи, — ни колбасок, ни 
мёда, ни орехов, ни морса, ничего! Только запах от них 
остался — противный-противный! 

— Вот это новости! — сочувственно воскликну¬ 
ла Юю. 

А Хоря это сообщение привело в настоящий вос¬ 
торг! Уж теперь-то самое время проявить свои детек¬ 
тивные способности! В первую минуту он как-то не за¬ 
думался, что самое главное — помочь другу. Но чуть 
позже сообразил, что, найдя воров, убьёт двух зайцев 
сразу — вернёт Бублику припасы и прославится как 
великий сыщик! 


— Надо немедленно приступить к расследова¬ 
нию! — решительно заявил Хорь и тотчас принялся 
принюхиваться изо всех сил. Спустя минуту он за¬ 
метил: 

— Да, пахнет не очень. Какой-то знакомый запах... 
Постойте-постойте, да это же... это... 

— Чей? Чей? — сорока даже защёлкала клювом от 
нетерпения. 

— Это скунс! Вот это чей запах! Наверное, это 
он у тебя кладовку обчистил, пока ты спал... Вот жа¬ 
дина! Колбасок ему мало показалось, так он ещё и в 
курятник подался! Нет, это дело так оставлять нельзя. 
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Слушай, а отпечатков лап не было? — 
глаза Хоря загорелись. — А? 

Бублик прервал его радостные вскрики: 

— Отпечатки лап остались. Но это не скунса, 
точно. 

— Ну-ка покажи! — потребовал Старый Хорь. — 
Ты у нас в сыскном деле новичок, для тебя что слона 
отпечатки, что скунса — всё одно. 

Через пару минут он задумчиво покусывал лапу 
и разглядывал следы грабителей. От них пахло виш¬ 
нёвым вареньем, и этот запах сбивал Хоря с толку. 

— Да, здесь был не скунс, ты прав... И это не про¬ 
сто чьи-то лапы! Это какие-то тапки! 

Пока Старый Хорь вертелся над следами, он не за¬ 
метил, как сам измазался в варенье. И раз! И два! 
Рядом со старыми отпечатками начали появляться 
новые. Просто недопустимая ошибка! Ведь настоя¬ 
щие детективы должны относиться к уликам бережно. 
Но увы, Хорь был неряхой, а это не способствует рас¬ 
следованию дел! 

— Подожди-ка! — Юю успела подметить лупу 
на рабочем столике барсука и теперь склонилась 
над уликой с видом знатока. — Видите, Хорь 
топтался на одном месте. А следы грабителей 
образуют дорожку! 

— Действительно! — Бублик про¬ 
шёл вдоль следов воришек и упёр¬ 
ся в стену. Здесь следы об¬ 
рывались. 

















ГЛАВА ТРЕТЬЯ, 
в которой бублик. 

Хорь и Ют превращаются 
в суперсыщиков 


— А не сходить ли нам в полицию? — задумчиво 
произнёс Бублик. — Почему мы должны ловить зло¬ 
умышленников собственными лапами?! 

Старый Хорь возмутился: 

— В полицию?! Нам — обратиться в полицию?! 
Глупость! Неслыханная глупость! Пусть слабаки об¬ 
ращаются в полицию, этакие умные и ловкие звери, 
как мы, справятся с дюжиной вооружённых до зубов 
грабителей одной левой! Главное оружие зверя — ум! 
Против ума и пушки не страшны. Я давно уже поду¬ 
мывал стать знаменитым детективом, да все повода 
не было. К тому же, — прибавил он, — наша доблестная 
полиция сейчас на заслуженном зимнем отдыхе, а бу¬ 
дить медведя посреди зимы — дело страшное! 
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Барсук чуть было не ляпнул, что умные звери как 
раз и обращаются в полицию, а слишком самонадеян¬ 
ные всё берут на себя. Однако приключение обещало 
быть интересным, поэтому он просто кивнул в знак 
согласия и прибавил: 

— В таком случае мы сейчас же превращаемся 
в детективов, и берегитесь, преступники! 

— Ура, ура, ура! — воскликнула обрадованная 
Юю. — Но тогда необходимо срочно решить органи¬ 
зационные вопросы. Во-первых, кто-то должен нас 
возглавить. И это будет тот, кто храбр, опытен, силён 
и мудр, то есть я. Во-вторых, нам необходим план — 
надёжный и простой. И в-третьих, — добавила она не¬ 
пререкаемым тоном, — всё это надо сделать именно 
теперь, когда мы столкнулись нос к носу с таинствен¬ 
ными следами, уходящими прямо в стену. Надеюсь, 
возражений нет. 

Возражений и правда не последовало. Хорь при¬ 
дирчиво разглядывал следы, а Бублик — стену. 

— Так и сделаем! — произнесла сорока. Порыв¬ 
шись в складках широкой юбки, Юю вытащила листок 
бумаги и обгрызенный карандаш. 

— Пишу! — предупредила она. 

— Угу! — откликнулся Хорь. Он вдруг понял, что 
в детективном деле у него есть соперник, и, если не по¬ 
торопиться со своими идеями по раскрытию дела, со¬ 
рока отберёт у него все лавры. Барсука — рохлю и ко¬ 
пушу — Старый Хорь не считал своим конкурентом. 

Глаза у него загорелись, мысли в голове закрути¬ 
лись со скоростью вьюги, и в голове сложился план 
действий. Хорь поспешил его изложить. 
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План был прост, как всё гениальное: 



ЧПайти и опросишь сВиЭетелей 
таинственной!кражи, і 

° Разоблачить злоЛ мх похитителей! 

%Да ^Цконечи о. 

ГеН -ирГ° Р ЗСК Р мтое 


Юю оценила план по достоинству, а Бублик осо¬ 
бенно похвалил заключительный этап. 

— Если бы можно было начать с последнего пун¬ 
кта, — многозначительно сказал он, — мы сразу про¬ 
славились бы на всю округу как талантливые и бес¬ 
страшные сыщики! 

Старый Хорь согласился, но переносить четвёртый 
пункт в начало плана не стал. 
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— Не мешало бы как-то обозначить, что мы де¬ 
тективы, — заметила сорока. — Вдруг, пока мы будем 
помогать Бублику, наша помощь понадобится кому-то 
ещё? Или найдутся свидетели ограбления. Тогда они 
точно будут знать, к кому прийти. 

В честь основания сыскного агентства над входом 
в нору было решено повесить красочную вывеску. Для 
этого пришлось ненадолго отложить изучение улик 
и подняться из кладовки наверх. На большом листе 
картона барсук старательно вывел слова: 



СУПЕР. 

^ щт т т а т я ШІ 

ІФАЖ ^ мплѲмОМ 


Старый Хорь несколько раз выходил любоваться 
вывеской, но вскоре сообразил, что она получилась 
с каким-то неприятным намёком — будто детективы 
сами занимаются кражей продуктов и творят всякие 
безобразия. Бублик быстренько переписал текст, и он 
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стал выглядеть иначе: «Суперсыщики! Найдём укра¬ 
денное и украдителей!» 

Но теперь запротестовала сорока: 

— Какие-такие «украдители»? Что это за слово 





такое? 

Пораскинув мозгами, друзья решили заменить 
«украдителей» более привычным словом «преступни¬ 
ки», после чего, довольные собой, уселись в кресла 
и призадумались. Пока что ограбленными были они 
сами. Это обстоятельство немного омрачало радость 
от такого прекрасного начинания, как открытие сыск¬ 
ного агентства. 

— Что нам известно? — подытожил Старый Хорь. — 
У нас есть разбитая банка варенья и следы, ведущие 
в стену. Мерзкий запах в норе оставлен, возможно, 
скунсом. А может, и не скунсом... Но этого мало. Не¬ 
обходимо получше исследовать ту стенку, к которой 
ведут следы. 

Пока Юю с Бубликом рассматривали стенку, Хорь, 
приосанившись, излагал теорию детективного дела: 

— Главное для сыщика — терпение и внимание. 
Ну и конечно же, смекалка! Внимание к ме¬ 
лочам поможет представить картину 
преступления более чётко и даже 
нарисовать в уме предполагаемых 
преступников — как они выгля¬ 
дят, что у них в голове, какие 
у них лапы и хвосты, и другую 
подобную чепуху. По следам 
можно определить, куда 
они направились, сколько 
их было... Терпение тоже 


































30 


Л/ ' „Ч . к 



очень важно для детектива. Попробуй-ка обойтись без 
него, когда надо просидеть пару часов в засаде и у тебя 
нет ни крошки, чтобы заморить червячка, ни свежей 
утренней газеты! И не будем забывать о маскировке! 
Лучше всего надеть чёрное пальто, чёрную шляпу 
и тёмные очки — в таком виде не то что преступники, 
мать родная не узнает! 

Барсук молча кивал головой, а Сорока тем вре¬ 
менем задумчиво отковыривала кусочки замазки от 
стены. 

— Что у нас там осталось? — продолжал Старый 
Хорь, размахивая лапами, как заправский дирижёр. — 
Ах да, смекалка! Ну, это проще простого. Всем, наде¬ 
юсь, ясно: смекалка — та спасительная соломинка, за 
которую я всегда хватался в самых сложных ситуациях. 




Ни один охотник, будь у него хоть десяток ружей и сво¬ 
ра самых быстрых собак, не смог бы меня поймать! 
И почему, как вы думаете? 

Барсук недоумённо пожал плечами. 

— А всё потому, что я умён! — победно объявил 
Старый Хорь. — Сейчас наши дела — хуже некуда! 
Но когда за дело берётся профессионал вроде меня, 
успех гарантирован! Впрочем, даже самому гениаль¬ 
ному сыщику время от времени необходимы помощ¬ 
ники. 

— Да-да! — хмыкнула Сорока. — Это ты верно 
подметил. Раз уж нас трое, мы должны держаться друг 
друга! Замазка, несомненно, клалась кем-то весьма 
искусно. Такое может сделать только тот, кто постоянно 
имеет дело с землёй... 

— Крот! — крикнули в один голос Хорь и Барсук. 










































в которой сыщика 
знакомятся 

с главным подозреваемым 


Приятели решили узнать, что же находится за стеной, 
к которой вели следы грабителя. Лопата нашлась бы¬ 
стро. Старый Хорь поплевал на ладошки, крякнул и, 
как следует размахнувшись, ударил лопатой в стену! 
Потом ещё и ещё раз — да так, что с потолка посы¬ 
палась штукатурка, а дверцы шкафов приоткрылись. 
Сорока и барсук как заворожённые глядели на расту¬ 
щую дыру в стене. 

































— Уф! Ну вот, кажется, и всё! — сказал Хорь, от¬ 
бросив лопату через пару минут. Перед друзьями чер¬ 
нел вход в нежилой подземный туннель. Заглядывать 
в него как-то не хотелось. 

— Раз здесь все такие слабаки... — протянул 
Хорь. — Я сам... 

И он смело шагнул в дыру. Прошло несколько 
минут. Потом что-то звякнуло, задребезжало, и Хорь 
вновь появился на свет. В руке у него была вешал¬ 
ка — да-да, самая обыкновенная вешалка! Выглядел 
он ошарашенным. 

— Тоннель, как оказалось, не такой и длинный. 
А в самом его конце — шкаф. И это настораживает 
больше всего. 

Барсук и сорока молча выслушали Хоря. Юю недо¬ 
верчиво спросила: 

— Бублик, ты что, не знал, что там тоннель? 

Барсук отрицательно покачал головой. Нет, он 
не знал. Он даже не предполагал, что кто-то поблизо¬ 
сти расширял свои подземные владения! 

— На всякий случай, — сказала Юю, подойдя 
к шкафу, — мы должны выяснить, что скрывается за 
его дверцами. Вдруг там существо из другого мира? 

Сорока закатила глаза, барсук поёжился. 

— Оно выходит из своего убежища, — продол¬ 
жала сорока замогильным голосом, — проходит 
сквозь стену и... ест твоё варенье!!! 
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Бублик зажмурил глаза от ужаса и тихо пискнул. 

— Ладно-ладно! — утешил его Хорь. — Сейчас 
мы узнаем, что скрывается за этим таинственным 
шкафом. 

С этими словами он потянул дверцу на себя. 

Их взорам открылась небольшая запылённая ком¬ 
натка: низкие своды, затянутые паутиной, свисающие 
с потолка узловатые коренья, потёртая мебель, пара 
лопату стены в помощь когтистым лапам. Может быть, 
когда-то здесь и было уютно, но явно не сейчас. К тому 
же хозяин давненько не убирался. По углам валялись 
какие-то ошмётки, кожура и лоскутки. Стены хранили 
следы многочисленных ходов, когда-то проделанных 
хозяином, но потом зарытых за ненадобностью. «Такая 
же неряха, как Хорь. Даже хуже», — подумалось Бубли¬ 
ку. Не хотелось осматривать это мрачное и грязное 
место, но на что только не пойдёшь ради припасов! 
Правда, ничего похожего на припасы здесь не было. 
Ни шкафчиков, ломящихся от перчёных колбасок, ни 
россыпи вкуснейших орехов. Ничего. 

Посреди комнаты в колченогом кресле спал старый 
крот Копайка. 

Он был настолько стар, что разбудить его оказа¬ 
лось далеко не простым делом. Вдобавок Копайка был 
глух — то ли на левое ухо, то ли на правое, а может, и на 
оба сразу. Он сам уже не помнил точно. 

Сорока предложила его растолкать и не церемо¬ 
ниться. В конце концов, пока это был основной подо¬ 
зреваемый. 

— Эй ты! — закричала она ему прямо в ухо. — Где 
запасы барсука, а? 

Крот не шевельнулся. 
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Бублик робко вставил: 

— Может, не стоит так сразу обвинять его... Ви¬ 
дите, тут пусто — да и негде хранить продукты, даже 
нормальных полочек нет. 

— Знаем мы таких, знаем! — пробурчала Юю. — 
Зарыл всё в какой-нибудь пещерке, а теперь вот 
притворяется, что не имеет к этому делу никакого 
отношения. Вон и тапки у него в варенье измазаны. 
Видите, видите? 

— Поуважительнее с ним! — вступился за Копайку 
Хорь. — Видишь, какой он старый? Нет и речи о том, 
чтобы он смог самостоятельно стащить запасы или 


съесть их. Но разбудить его всё же стоит — надо же 
в конце концов уточнить, откуда в кладовой появился 
подкоп. 

Хорь энергично потормошил крота за плечо, и тот 
наконец проснулся. 

— Батюшки! А я и забыл, что позвал гостей! — Ко- 
пайка протёр слезящиеся глаза и надел очки. — Так- 
так. Сорока, хорёк и барсук. Вот разношёрстная 
компания, хм, хм... А день рождения я, помнится, уже 
праздновал, друзья мои. В сентябре? Или в августе?.. 
Не припомню что-то. 

Он сконфуженно улыбнулся. 



















— Видите ли, милейший, с барсуком случилось не¬ 
счастье. Разграблен его продуктовый склад, — начал 
Хорь пафосно, — и нам показалось, что вы можете нам 
помочь. Не подскажете, кто мог так искусно прорыть 
ход прямо к Бублику в кладовую? 

— Ох-ох! — Крот пошамкал губами и, сцепив лапы 
на животе, начал свой рассказ: — Я всё время что- 
нибудь рою. Ну не могут кроты сидеть без дела! А тут 
нашло вдохновение — ну, я и начал копать. И вдруг 
земля легко так разрыхлилась, глядь — а там пустота! 
Я в неё пролез — и оказался в чужой кладовке! Вот 
только не помню, летом это было или осенью. 

— Летом?! — возмутился Бублик. — Да я бы не¬ 
пременно заметил! 

— А? Что вы говорите? Не слышу. А-а-а... Значит, 
осенью, стало быть...Так вот, — продолжил Копайка, — 
хорошая такая кладовочка! Видно, что у заботливого 
хозяина. Баночки все надписаны: морс, настойка, ну 
и всякое такое... Только я неловко повернулся и, ка¬ 
жется, что-то опрокинул. Что бы это могло быть? Ах 
да — банка с вареньем! Она разбилась, я и дал ходу, 
чтоб ещё чего не повредить. И не заметил, как в раз¬ 
литое варенье вляпался. Решил всё заделать от греха 
подальше! Замазал дыру в стене и шкафом со своей 
стороны загородил. 

— И преступления как не бывало! — съехидничала 
сорока. 

Крот кашлянул и продолжил: 

— Что? Будьте здоровы, дорогая! А потом та¬ 
кое случилось... Как-то раз вышел я из дому, а когда 
вернулся, глядь — шкаф открыт и дыра снова зияет! 
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Думаю, не случилось ли чего? Пробрался в кладов¬ 
ку — и точно: внутри всё пусто и записка лежит — мол, 
барсук-то глупый... Я испугался, вернулся поскорее 
к себе и всё опять закопал. 

— Лучше бы вы не поленились и барсука разбуди¬ 
ли, — проворчала Юю. 

— Всё равно было уже поздно, — вздохнул Бублик 
и добавил: — Скажите, уважаемый, а вы кому-нибудь 
говорили о том, что ко мне в кладовку попали? 

— Я? — удивился крот. — Да вы у меня первые го¬ 
сти со дня рождения! Кому мне рассказывать? Я или 
сплю, или тоннели рою. Уж извините, соседушка, 
не припомню никаких разговоров. 

Хорь в расстройстве почесал затылок. Похоже, что 
ничего особенного крот больше не сообщит. Некоторые 
детали дела прояснились, но, кто обчистил кладовку 
барсука — пока оставалось загадкой. Копайку попро¬ 
сили хранить всё в тайне, с чем он согласился и о чём 
немедленно забыл, как и о многих других вещах. 

































ГЛАВА ПЯТАЯ, 
в которой друзья 
неожиданно находят 
очень ценного свидетеля 


Обследование норы крота (разумеется, сего лю¬ 
безного разрешения) никаких результатов не дало. 
Припасов там не было, да ими там даже и не пахло. 
Уж что-то, а нюх пока ещё не подводил Старого Хоря. 
Озадаченные сыщики вернулись назад. Хорь принялся 
за доработку плана поимки преступников, а Барсук 
тем временем отправился за водой и веточками для 
растопки самовара. 

Сороке выдали карандаш, и она принялась со¬ 
ставлять список тех, кто мог быть причастен к краже 
помимо крота. Список внушал уважение. Большими 
буквами Юю записала в столбик имена всех обитате¬ 
лей леса и напротив имен ставила разные, одной ей 
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понятные знаки. Собрав на стол чай и ту скромную еду, 
что принесли Хорь и Юю, Бублик решил оценить со¬ 
ставленный документ. Он долго глядел на эти ужасные 
закорючки, силясь понять, что они означают, но в конце 
концов сдался. 

— Это шифр! — громко прошептала Юю и под¬ 
мигнула одни глазом. — Предположим, ты, Бублик, 
идёшь на задание с этим списком — в нём имена всех 
подозреваемых и свидетелей. Очень ценный документ! 
Вдруг, откуда ни возьмись, грабители! Они бьют тебя 
по лбу, хватают список и скрываются с ним в неизвест¬ 
ном направлении! Казалось бы, всё — дело провалено! 
Но не тут-то было! Хитрая и предусмотрительная глава 
сыскного агентства всё продумала! Воры, каки ты, ни¬ 
чего не поймут в этих записях и просто выкинут список! 
Как?! Здорово?! 

Старый Хорь с восхищением поглядел на сороку — 
такое не пришло в голову даже ему! Теперь оставалось 
только узнать, что означают все эти плюсики, галочки 
и чёрточки. 

Юю выхватила список из лап Бублика и заявила: 

— Ну, это не важно, потому что я и сама ещё не вы¬ 
учила до конца все эти значки, да и зачем?! Теперь в на¬ 
шем распоряжении есть ценный и ужасно секретный 
документ, а для сыскного агентства это главное! Иногда 
вы будете доставать этот список из потайного места 
и сверяться с ним, но... Тс-с-с!!! Это ужасно секрет¬ 
но! — и она еще раз полюбовалась своим творением. 

Секретный документ № 1 был надежно спрятан под 
подушку барсука и благополучно забыт. 

Было решено вернуться к норе крота и внимательно 
обследовать вход. Увы, затея была напрасной: все сле¬ 
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ды, какие только могли остаться у входа в нору, давно 
замело снегом. Но пока сыщики об этом не знали. 

Сорока, прихватила с собой лупу (мало ли что 
ценного попадётся по пути! Бывают такие улики 
и свидетели, которых без лупы и не разглядишь, на¬ 
ступишь — хлоп! — и нет ни того ни другого!). Вспом¬ 
нив речь Хоря о конспирации, она натянула на голову 
носок, в котором были прорезаны две маленькие и не 
очень аккуратные дырочки. Барсук тихонько вздох¬ 
нул — это были его любимые носки, и дырочки их со¬ 
всем не красили. 

— Подумаешь! — сказала Юю, разглядывая себя 
в зеркале. — Когда мы станем знаменитыми, ты ку¬ 
пишь себе миллион таких носков! Не стоит из-за них 
убиваться! К тому же они теперь дырявые! — с этими 


























словами сорока весело похлопала Бублика по пле¬ 
чу, — Не в носках счастье! 

Старый Хорь одобрил маскировку: 

— Действительно, никогда не скажешь, что перед 
тобой важная птица, — скорее подумаешь, что это по¬ 
лоумная сорока с носком на голове! 

— Вот-вот! — подтвердила довольная Юю. 

Бублик тоже захотел замаскироваться, но ничего 
подходящего не нашёл. Сорока дружелюбно предло¬ 
жила ему надеть на голову ведро, но тут Старый Хорь 
не вытерпел и возмутился: 

— Странная у нас получается компания — сума¬ 
сшедшая сорока в носке, барсук с ведром на голове 
и Старый Хорь собственной персоной! Ничего не ска¬ 
жешь — замаскировались! Да от такой компании не то 
что преступники, свидетели убегут со всех ног! 

— Что же ты предлагаешь? — расстроился Бу¬ 
блик. 


— Предлагаю идти просто так, безо всякой ма¬ 
скировки, а Юю, если она так хочет, может остаться 
в носке — в конце концов, руководитель сыскного 
агентства должен быть секретной личностью. 

Сорока с важностью подтвердила слова Старого 
Хоря и осталась в носке. 

С самым таинственным видом они вышли из норы, 
настороженно оглядываясь и принюхиваясь. Старый 
Хорь, известный навесь лес своим нюхом, пытался 
уловить запах скунса, но зимний воздух был чист 
и звонок. Никакими скунсами не пахло, и он оставил 
это бесполезное занятие. 

— У-у-ух, как холодно, — проворчал Бублик и жа¬ 
лобно добавил: — А ведь если бы не эти мерзкие гра¬ 
бители, я бы сейчас сладко спал! 

— Зато мы стали суперсыщиками и открыли де¬ 
тективное агентство. Надо находить во всём что-то 
хорошее, дружище! — подбодрил его Старый Хорь. 

Но барсук впал в занудство — лапы в валенках 
мёрзли, мороз нещадно щипал его за нос, и свидетели 
никак не находились. 

— Да-а?! А мои несчастные колбаски? А мой мёд? 
А бублики, печенье, пирог, клюквенный морс, нако¬ 
нец?! — хныкал он. 

Сорока, до этого героически молчавшая, возму¬ 
тилась: 

— Колбасок ему жалко! Если ты, барсук, собрался 
ныть всю дорогу, можешь отправляться домой и сидеть 
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там, пока мы не найдём важных улик или ценного сви¬ 
детеля. А теперь — цыц! 

Следов возле норы крота не было и в помине — ме¬ 
тель сделала своё дело. 

Вдруг Юю торжествующе подскочила и устреми¬ 
лась вперёд. Барсук удивленно поглядел ей вслед 
и спросил: 

— Что это она прыгает? 

— Наверное, что-то увидела, — сказал Старый 
Хорь и поспешил за сорокой. 

Бублик бросился за ним. 

Сорока глядела через лупу на снег и строго допра¬ 
шивала кого-то: 

— Что вы видели? Вы знаете, какое ужасное про¬ 
исшествие случилось на днях? Не знаете? Бублика 
обокрали дочиста! Вынесли всё — и запасы, и ме¬ 
бель, и его самого чуть было не унесли, да кто-то их 
спугнул. Тогда они бросили барсука в снег и убежали. 
Старый Хорь нашёл его в бесчувственном состоянии, 
и страшно представить, чем бы это закончилось, если 
бы я вовремя не поспела на помощь. Мы со Старым 
Хорем привели барсука в чувство и теперь идем по 
следу грабителей! Вот так! — и она гордо уставилась 
на лупу. 

Бублик, который слышал всю её речь от первого до 
последнего слова, поперхнулся от негодования: 

— Что это вы рассказываете, уважаемая?! 

Юю оглянулась и, сделав страшные глаза, произ¬ 
несла: 

— Незачем свидетелю, пускай и ценному, знать все 
подробности дела. Эта история запутает кого угодно, 
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и мы сможем спокойно вести расследование, не опа¬ 
саясь толков и слухов. 

Старый Хорь поглядел в лупу и разочарованно про¬ 
изнёс: 

— Какая-то блоха! 

(Под стеклом сидело крошечное существо с широ¬ 
ко распахнутыми от любопытства глазами и шмыгало 
носом — наверное, насморк замучил.) 

— Это не какая-то блоха, — возмутилась Со¬ 
рока, — это ценная бло..., то есть, я хотела сказать, 
это — ценный свидетель! 

Существо под лупой согласно кивнуло и пропи¬ 
щало: 

— Да, да! Я очень ценный свидетель! Очень цен¬ 
ный! Меня зовут Снуфля! 

— Вот видите, — промолвила Сорока, — свиде¬ 
тель, может, и маленький — без лупы, прямо скажем, 
не разглядишь, но настоящие суперсыщики не смотрят 
на размеры! 

Бублик спросил: 

— Вы что-нибудь видели, уважаемая Снуфля? 

Блоха просияла и ответила: 

— Несомненно! Да-да! 

Тогда Старый Хорь решил взяться задело сам. Ото¬ 
брав у барсука лупу, он строго сообщил блохе: 

— Я суперсыщик. А вы — важный и очень ценный 
свидетель. Если вы что-нибудь видели, необходимо 
рассказать это нам. 

Снуфля согласно закивала головой: 

— Видела-видела! Непременно всё расскажу! 




































Приятели пригласили блоху в де¬ 
тективное агентство. Снуфля с гор¬ 
достью уселась на шарф барсука, 
чтобы не потеряться по дороге. 
Добравшись наконец до цели, 
гостью усадили на стол и попроси¬ 
ли начать рассказ. И она начала своё 
повествование. 

Снуфля говорила долго и обо всём 
на свете: о том, что она видела, когда была 
личинкой, и позднее, когда вылупилась; 
каким красивым был луг, на котором она 
гуляла с сотней братьев и сестричек; как 
пахли ромашки и как она с подружкой 
каталась на лёгких травинках и пила 
утреннюю росу... 

Рассказывая, блоха так увлеклась, 
что не заметила, как два суперсыщи¬ 
ка мирно посапывают, а Старый Хорь 
даже храпит! И огонь в камине пляшет 
размеренно и сонно, отбрасывая мягкие 
блики на её спящих слушателей 

— А потом... как-то раз поднимаюсь 
я на горку и вижу: кто-то в кротовую 
нору — шасть 

— Что? Кто? Где? Куда? — сон сле¬ 
тел с Юю в одно мгновение. — Послу¬ 
шайте, послушайте! — она пыталась 
растолкать Хоря и Барсука. — Послу¬ 
шайте, что говорит свидетель! 

— Ну и что же? — сладко зевнул 
Бублик, а Старый Хорь, не раскрывая 
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глаз (о чём там еще может поведать блоха?), лишь по¬ 
шевелил ушами. Он был убежден, что Снуфля и дальше 
будет нести всякую чепуху. 

— Значит, катаюсь я на лыжах, устанавливаю оче¬ 
редной рекорд, а к кроту гости зашли... 

Хорь как ужаленный вскочил с кресла: 

— Кто зашёл? Что ж ты раньше-то не сказала?! 

Блоха обиженно поджала губки: 

— Ну, вы и не спрашивали... Кто за¬ 
шёл... Да какой-то тип в шляпе... Во¬ 
нючий такой, запах вокруг далеко 
разлетается, хвост пушистый. 
И ещё с ним пятеро. 
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Юю обрадованно закричала: 

— Я же вам говорила, что у меня нюх на ценных 
свидетелей! Расскажите, милочка, поподробнее, что 
за гости и когда они ушли? 

Снуфля попросила еще чашечку чая — от долгого 
допроса у нее в горле пересохло, и Бублик момен¬ 
тально выполнил ее пожелание. Ему так не терпелось 
поскорее найти свои припасы! 

— Ну так вот, дорогие мои... Что за тип был с пу¬ 
шистым хвостом — неизвестно! 

— И не надо, мы и так поняли, что это был скунс! — 
поспешил подытожить Хорь, боясь, что инициативу 
перехватит сорока. — Всё одно к одному! И хвост, 
и запах!.. 

— Может быть, может быть, — утвердительно за¬ 
кивала блоха. —Да, забыла добавить... Самое стран¬ 
ное — крота ведь не было дома! Вы же знаете, я заяд¬ 
лая лыжница, катаюсь долго! Так что видела, и как он 
ушёл, и как они пришли, вот только из норы почему-то 
не вышли. Ну а остальные, голубчик, —тут блоха с неж¬ 
ностью взглянула на Хоря, — были прямо как ты. Только 
вот не такие солидные и не такие пушистые. 

Юю засмеялась, Бублик смущённо поглядел на дру¬ 
га, а Хорь с поникшими усами уселся в кресло. 

Теперь было очевидно, что в числе главных подо¬ 
зреваемых появился не только скунс, но и хорьки! 
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Вскоре нора превратилась в настоящий штаб по ро¬ 
зыску преступников. Барсук набросал примерный 
портрет грабителя: на листе красовался весьма наглый 
хорек с длиннющими усами и хитрющими глазами. 
Старый Хорь внимательно рассмотрел работу и по¬ 
советовал пририсовать негодяю громадные клыки 


ГЛАВА ШЕСТАЯ, 
в которой бублик 
попадается в лапы 
злобных хорьков, 
а Старый Хорь и Ют 
идут по следу 
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и добавить пару ножей в лапы. «Преступники должны 
выглядеть устрашающе!» — сказал он, и Бублик с ним 
согласился. Злодей, похитивший столько прекрасных 
продуктов, не мог выглядеть иначе. 

Юю возразила, что внешность бывает обманчи¬ 
ва, а кроме того, хорьков было пятеро, а портрет — 
один. 

Тогда барсук нарисовал ещё несколько портре¬ 
тов — и теперь на стенах красовалась целая банда 
хорьков с тигриными зубами и полудюжиной кривых 
ножей! 

Старый Хорь напомнил друзьям о неприятном за¬ 
пахе, оставшемся после грабителей, и предложил по¬ 
полнить коллекцию портретов изображением скунса. 
Бублик сбегал в спальню, порылся в шкафу и вернулся 
с семейным альбомом. На каждой его странице кра¬ 
совались родственники барсука — дальние и близкие, 
любимые и не очень. Были здесь и друзья семьи — на¬ 
шлась даже пара великолепных портретов Дядюшки 
Скунса. Один из них Барсук старательно срисовал, 



не забыв про зубы и ножи. И вот уже тихий и не заме¬ 
ченный ни в чем дурном Дядюшка Скунс возглавлял 
банду наглых хорьков! Старый Хорь остался очень до¬ 
волен работой Бублика и даже предположил, что если 
бы Дядюшка увидел себя в таком виде, то, не задумы¬ 
ваясь, подался бы в пираты — уж больно хорош он был 
в бандитском обличье! Страх, да и только! 

На следующий день Бублик отправился расклеивать 
по лесу портреты злобных хорьков. Хорь снабдил его 







































парочкой ценных советов и картой леса — на всякий 
случай. Барсук долго разглядывал карту, пока сорока 
не заметила, что он держит её вверх ногами. Пере¬ 
вёрнутая карта оказалась намного понятнее, и Бублик 
отправился в путь. Если бы он знал, чем закончится 
это задание, он предпочёл бы остаться дома, в кругу 
друзей, но... Барсук ничего не знал и спокойно шагал 
по сугробам, напевая под нос какую-то песенку. 

Мимо него пролетела стайка желтогрудых синичек, 
оживлённо беседовавших между собой. Некоторые 
из них налету кивнули в знак приветствия 
и пропали в густом переплетении со¬ 
сновых веток. Идти было трудно. 
Всю ночь и все утро бушевал 
снегопад, и теперь Бублик 
не узнавал окрестно- 
м стей. Пару раз он 

« сверялся по 


карте, но вскоре бросил это беспо¬ 
лезное занятие и положился на чутье. 
Время от времени он останавливал¬ 
ся у толстенных сосен и наклеивал 
портреты— один, второй, третий... 
десятый, пятнадцатый... 

Оставалось наклеить совсем не¬ 
много, когда барсук услышал подозри¬ 
тельный шум за спиной. У самого его 
уха раздался незнакомый въедли¬ 
вый голос: 

— А-а-а! Глупый барсук соб¬ 
ственной персоной! 

Бублик подскочил на месте от 
испуга, и в следующее мгновение 
на него накинули верёвку и, 
чрезвычайно больно ударив 
по носу, запихнули в грязный 
мешок вместе с портретами! 
Сопротивляться барсук не ре¬ 
шился. Он тихо сидел в меш¬ 
ке, потирая ушибленный нос, 
и слушал, о чём болтают зло¬ 
умышленники. Они злобно 
хихикали, рассматривая пор¬ 
трет на сосне, и отзывались 
о Бублике не иначе, как 
«болван и растяпа в ва¬ 
ленках». 

Последнее руга¬ 
тельство показалось 
несчастному барсуку 
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самым обидным из того, что он когда-либо слышал. 
Вдоволь насмеявшись, злоумышленники подхватили 
мешок и потащили его в неизвестном направлении. 

В это время Старый Хорь и Юю вели оживлённую 
беседу. Тарелка с кусочками сыра, который где-то 
накануне раздобыла сорока, была опустошена и от¬ 
правлена в кухню, чтобы грязная посуда не отвле¬ 
кала внимание от обстоятельного разговора. Юю 
развивала собственную теорию о том, как именно 
следует ловить преступников. Особенно она упира¬ 
ла на розыск свидетелей. По её словам выходило, 
что блоха Снуфля дала этому делу новый поворот. 
А скептически настроенный Старый Хорь твердил, что 
свидетели — это ерунда, даже если они очень ценные. 
Главное — это улики! 

Сорока хотело бы возразить, но, пораскинув моз¬ 
гами, просто пожала плечами. Кому как не Хорю знать, 
что без блохи они никогда не вышли бы на хорьков, 
обчистивших кладовку барсука. Наконец разговор 
вернулся к ушедшему на задание Бублику. 

— Что-то он долго не идет, — удивлялся Старый 
Хорь, тревожно посматривая на часы. Юю несколько 
раз выглядывала из норы и всматривалась в заснежен¬ 
ную чащу, ожидая увидеть бредущего обратно барсука. 
Но не видела ничего, кроме собственного носа, потому 
что к вечеру разыгралась непогода и рыхлый, пуши¬ 
стый снег стеной стоял перед глазами. 

Когда Бублик не вернулся и к ночи, Хорь забеспоко¬ 
ился уже не на шутку. Вместе с сорокой они сидели 
у норы, закутавшись в тёплое одеяло и вглядываясь 
в зимнюю мглу. Из чащи на них глядела, не мигая, пара 





























чьих-то круглых жёлтых глаз и доносились приглушён- 
ные вздохи. Лунный шар молчаливо катил по своим 
делам, задевая верхушки сосен на той стороне реки. 

Разговаривать не хотелось, и они переживали мол¬ 
ча. Юю представляла себе всякие ужасы: ей казалось, 
что барсук провалился в сугроб и замёрз, или что его 
похитили неизвестные злоумышленники, или поймал 
охотник, — если бы она знала, как близка к истине! 
Старый Хорь об ужасах не думал. Он размышлял над 
поимкой грабителей и мечтал укрепить свою репута¬ 
цию суперсыщика. 
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К утру они замёрзли окончательно, но Бублика всё 
не было, и тогда Юю предложила отправиться на пои¬ 
ски. Грустное настроение усугублялось тем, что в доме 
не осталось ни крошки еды... 

Они вышли из детективного агентства, воору¬ 
жённые теорией о поимке преступников, и вступили 
в занесённую снегом чащу. На ближайшем же дереве 
был обнаружен портрет хорька с грозной надписью, 
и сыщики поняли, что идут по верному пути. 

— Эх, — вздохнул Старый Хорь, — нам бы сейчас 
очень пригодилась карта, которую унёс Бублик! Сда¬ 
ётся мне, всё не так просто, как можно было бы пред¬ 
положить. 

— Хорошо, что при нём не было ценных докумен¬ 
тов! Теперь, даже если его похитили, нашему агентству 
ничего не угрожает, — пробормотала сорока и устре¬ 
милась к следующему дереву — на нём тоже красовал¬ 
ся портрет одного из злоумышленников. 

Они шли довольно долго и, наконец, подошли 
к толстенной сосне, на которой висел портрет скунса. 
На портрете чьей-то неизвестной лапой было напи¬ 
сано: 



































Старый Хорь остановился, почесал нос и в ужасе по¬ 
глядел на Юю. Та внимательно разглядывала следы. 

— Смотри-ка, — обратилась она к Хорю, — их было 
много, а вот тут, похоже, тащили тяжёлый мешок! 

— Да-да, — закивал Старый Хорь, — а в мешке был 
Бублик собственной персоной! Плохи наши дела. 
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— Мы просто обязаны действовать как 
профессионалы! — воинственно восклик¬ 
нула Юю. — Жизнь и судьба Бублика в наших 
руках! Он захвачен опасными преступниками, 
не знающими ни жалости, ни сострадания. Быть 
может, его мучают... бедный барсук! Итак, что вы 
предлагаете, коллега? Помнится, не так давно 
вы уверяли, что у вас прирождённый талант 
следопыта. 

— Главное — сохранять спокойствие, — 
твёрдо сказал Старый Хорь. — Будем двигать¬ 
ся по следам — эти дураки наследили так, 
что надо быть просто слепым, чтобы не за¬ 
метить. 

Пылая праведным гневом, суперсыщики 
бросились в погоню. Одна мысль би¬ 
лась в их головах — спасти друга. 
Бублик, добродушный, не сделав¬ 
ший никому в своей жизни зла, 


схвачен и подвергнут унизительным насмешкам! Это 
было невыносимо! И если Юю мчалась, движимая со¬ 
страданием, то Старого Хоря подстегивало ещё и чув¬ 
ство вины — ведь это он отправил беззащитного друга 
на погибель! Но откуда же ему было знать, что раскле¬ 
ивать объявления в лесу так опасно?! 





























ГЛАВА СЕДЬМАЯ, 
в которой Бублик 
с честью выдерживает 
стрвшкое испытание 
колбасками 


Барсук сидел в мешке, и ему было грустно. Он думал 
о друзьях и очень страдал оттого, что не может сейчас 
сидеть с ними в уютной норе, в тепле и безопасности, 
когда можно слушать бушующую метель и знать, что 
все злоумышленники где-то очень далеко. 



























л 






Тем временем злобные хорьки веселились. Они 
разглядывали свои портреты и жалели, что у них нет 
таких великолепных кривых ножей и повязок на глазах. 
Наконец им захотелось развязать мешок, и вот уже 
барсук воочию убедился, что хорьков действительно 
пять и что именно они похитили все запасы из его 
кладовки. На столе была разложена снедь, прежде 
наполнявшая ограбленную кладовую: перчёные кол¬ 
баски, сыр и клюквенный морс! 

Из разговоров хорьков Бублик вскоре узнал их 
имена: Чуня, Чуча, Чоки-Моки, Чуки и Чоки. Возглавлял 
банду огромный скунс Вонючка. Он с удовольствием 
поедал колбаски и запивал всё это морсом. У Бублика 


свело живот от голода и обиды. С утра он ничего не ел 
и теперь очень страдал, видя, как его сыры и колбаски 
проносят буквально мимо его рта. А хорьки тем вре¬ 
менем гадали, как им быть с барсуком. Сначала они 
хотели завязать его обратно в мешок и бросить в реку, 
но Вонючка напомнил, что река замёрзла и скидывать 
Бублика просто некуда. Тогда было предложено об¬ 
менять барсука на что-нибудь стоящее. У скунса от 
жадности вспыхнули глаза. Да, конечно, Бублика надо 
продать его друзьям за сходную плату — миллион 
перчёных колбасок и два мешка сыра! Однако барсук 





















робко пискнул, что столько колбасок нет даже во всех 
лесных лавках, с чем бандиты вынуждены были со¬ 
гласиться. Девать барсука было решительно некуда, 
и хорьки начали сожалеть, что вообще его похитили, 
раз с ним одни хлопоты, а пользы никакой. 

Тем временем Хорь и Юю перебрались через реку 
и на цыпочках подошли к заколоченному лодочному 
сарайчику, где и затаилась банда вместе со своим 
пленником. Старый Хорь подкрался к двери. Сквозь 
щель в досках он увидел несчастного барсука и услы¬ 
шал ворчание скунса. Вернувшись на цыпочках к Юю, 
он прошептал: 

— Он там, я его видел! И вся банда там! 

Сорока в нетерпении запрыгала на месте: 

— Надо что-то придумать, но что, что, что? 
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Старый Хорь приказал Юю наблюдать за дверью 
и сторожить банду, а сам присел неподалёку и принял¬ 
ся соображать. Здесь необходим был особенно хитро¬ 
умный план. Надо сказать, уж что-что, а придумывать 
хитроумные планы Старый Хорь умел. В молодости он 
брал окрестные курятники с особой находчивостью 
и ни разу не попался. Вот и сейчас мысли его возвра¬ 
щались к былым временам. Наконец он кое-что приду¬ 
мал и, подозвав сороку, поведал ей о своих планах. 

Рядом, в сарайчике, продолжался бандитский пир. 
На глазах у барсука негодяи с громким чавканьем уни¬ 
чтожали украденные сокровища. Несчастный Бублик, 
у которого с утра маковой росинки во рту не было, 
наблюдал эту картину со слезами на глазах. А хорьки 
ещё и издевались! 

— Ах-ах-ах! Какие вкусные колбаски у этого глупого 
барсука! 

— Ой-ой-ой! А какой прекрасный сыр у этого ни¬ 
кчемного барсука! 

— Ухты, какой мёд! Слов нет, какой восхититель¬ 
ный мёд у этого дуралея-барсука! 

— А печенье! Объедение! 

— А пирог! Восторг! 

Бублик молча переносил все нападки, с грустью 
сознавая, что один в поле не воин. Даже если этот 
один — суперсыщик. Как ему нужна была помощь дру¬ 
зей в эту трудную минуту!.. 

— Пора подумать и о свежей курятинке! — заявил, 
не переставая жевать, толстый Муки — самый прожор¬ 
ливый из хорьков. 

— Ну-ка цыц! — приструнил его Вонючка. — Не¬ 
чего посторонним знать про наши планы! — Взглянув 
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на барсука, он развеселился: — Хе-хе, а здорово мы 
обвели его вокруг пальца! Наверное, по следам Крота 
пошёл, да? А наших-то следов и не заметил! 

— Помните, как осенью Крот докопался до нас? Из¬ 
вините, говорит, день сегодня неудачный, то к барсуку, 
то к вам попадаю. А нам-то какая удача привалила! Уже 
весь лес знает, какие у тебя запасы! — скунс сыто об¬ 
лизнулся и отхватил солидный кусок колбаски. 

Хорьки прыснули от смеха. Вдруг Чоки-Моки поднял 
голову и внимательно прислушался — что за странный 
звук? Если верить своим ушам, за стеной квохтала са¬ 
мая настоящая курица! Курица посреди леса! Лёгкая 
добыча для хорька! Теперь и другие грабители при¬ 
слушались. 

— Ха-ха! Сама в гости пришла! Ха-ха! — радостно 
завопил обжора Муки. — Не стала ждать до завтра! 

Тут он запнулся, потому что получил затрещину от 
Скунса. А куриное квохтанье становилось всё громче 
и призывнее, как будто глупая курица всеми силами 
пыталась привлечь к себе внимание! 

На цыпочках, очень тихо хорьки — все как один — 
бросились к выходу и замерли у двери. Барсук с от¬ 
чаянием смотрел им вслед. Ах, как жалел он в тот миг, 
что не умеет, подобно фокуснику, выпутываться из 
цепей и пут! 

Курица не уходила — казалось, она нарочно 
стоит под дверью и ждёт, пока ее поймают. Во¬ 
нючка махнул лапой, хорьки выскочили 
наружу — и тогда кудахтанье на миг 
прервалось, а вместо него Бублик 
услышал знакомый голос: 
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— Ах так?! Квох-кво-квох?! Становится всё веселей 
и веселей! 

Это был голос Юю! Между тем шум на улице под¬ 
нялся нешуточный. Хорьки метались, а сорока, не пе¬ 
реставая кудахтать, набрасывалась на них сверху. Они 
никак не могли её ухватить и в бессильной ярости по¬ 
сылали в адрес Юю самые страшные проклятия. 

Пока барсук силился понять, что там происходит, 
в дверном проеме показалась тёмная фигура и за¬ 
шептала: 

— Бублик, ты здесь?! 
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Пленник закивал с такой силой, что казалось, его 
голова сейчас оторвётся: 

— Здесь, здесь! Друг, как я рад тебя видеть! 

Старый Хорь подлетел к Бублику и, подхватив его 
на плечо, бросился к выходу: 

— Нет времени на разговоры! Боюсь, Юю долго 
не продержится, она и так сделала слишком много. 

И Хорь со своей драгоценной ношей кинулся прочь, 
в самую чащобу. 

А на поляне, где остались хорьки, творилось на¬ 
стоящее светопреставление! Сорока вошла во вкус 
битвы, хотя и немного выдохлась. Она носилась над 
хорьками как ураган, клевала их и кричала, сбиваясь 
на кудахтанье: 

— Ну-ка, ну-ка!!! Кто самый смелый, кто схватит 
курицу первым?! 

Хорьки как очумелые бросались за Юю, но, не у- 
мея летать, могли только подпрыгивать и злобно 
махать лапами. А с неба на них опять камнем падала 
сорока. 

— Ха-ха-ха!!! — злорадно вопила она. — Что, лапы 
коротки?! Кудах-тах-тах, кудах!!! 

Сверху она прекрасно видела, как Старый Хорь, 
не замеченный в пылу драки, вместе с барсуком 
^ скрылся в лесу. 

Когда, по её подсчетам, оба сыщика были 

уже далеко, она ещё немного полетала и, клюнув 
напоследок Вонючку в самую макушку, звонко про¬ 
кричала: 

— Дур-р-рачьё!!! Попрыгайте ещё немножко, а я 
полетела — у меня своих дел много! 



































Только её и видели! Бандиты тяжело дышали 
и махали ей вслед кулаками, но догнать сороку было 
невозможно! Злые и покусанные, они понуро по¬ 
плелись в свое логово — отыграться на несчастном 
барсуке. 

Трудно описать злобный вой, поднятый хорьками, 
когда они увидели, что Бублика и след простыл! Их, 
грозу леса, страшных и неуловимых хорьков, обвела 
вокруг пальца какая-то дурацкая птица! Позор!!! 


























ГЛАВА ВОСЬМАЯ, 
в которой Старый Хорь 
произносит 
торжественную речь 
и исчезает 


Пока хорьки скрежетали зубами и кляли сороку на чём 
свет стоит, Старый Хорь добежал до норы, усадил Бу¬ 
блика в кресло и распутал верёвки на его лапах. 

Вскоре дверь распахнулась и влетела растрёпан¬ 
ная, несовершенно счастливая Юю. Она с удоволь¬ 
ствием плюхнулась в кресло и гордо взглянула на 
барсука: 

— Ну как?! Здорово я их?! Надолго запомнят! 
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Старый Хорь с уважением поглядел на неё и за¬ 
метил: 

— Да уж, не думали хорьки, что куры не такие без¬ 
защитные, какими кажутся! 

Юю засмеялась. Старый Хорь захохотал. Уставший 
и счастливый Бублик глядел на своих друзей и улыбал¬ 
ся во весь рот. Ужасный плен и ужасные хорьки оста¬ 
лись в прошлом и теперь казались кошмарным сном, 
который забывается, как только проснёшься. 

Отсмеявшись, Хорь отправился самолично рас¬ 
тапливать самовар, и вскоре суперсыщики уже при¬ 
хлёбывали горячий чай с мятой из блюдец. 

Барсук рассказал обо всём, что видел и слышал, 
находясь в плену, описал и хорьков, и скунса Вонючку, 

и свои неимоверные страда¬ 
ния. Ну и конечно, не за¬ 
был упомянуть, что 
хорьки замышляют 
что-то очень не¬ 


хорошее. Только об одном Бублик умолчал — какими 
обидными словами называли его враги... Впрочем, 
друзья и без того поминутно охали и ахали, жалели 
барсука и без устали ругали хорьков. 

— Да, мой дорогой Бублик, — прочувствованно на¬ 
чал Старый Хорь и смахнул лапой скупую слезу, — ты 
отличный парень и достойный зверь! Выдержать пытку 
смиренно, не показывая врагам, как ты голоден, не пу¬ 
скаясь в слезливые разговоры, — это не всякому под 
силу! Ты заслужил того, чтобы получить самыё вкусные 
куски на торжественном банкете, гениально пред¬ 
усмотренном в моём плане! Разумеется, пока негодяи 
на свободе и лапы их не скованы именем закона, мы 














































вынуждены немного отложить это важное мероприя¬ 
тие, но, — внушительно произнёс он и поглядел на Юю, 
которая собралась что-то возразить, — но ничто не ме¬ 
шает нам приблизить этот восхитительный момент! 
Отдыхайте и набирайтесь сил, а ваш верный Старый 
Хорь должен ненадолго уединиться. Когда гениальные 
идеи рождаются в этой голове, ничто не должно этому 
мешать! — и Хорь направился к двери. 

Барсук молчал, восхищённый торжественной речью 
приятеля. Между тем Старый Хорь влез в подсохшие 
у печи валенки и вскоре растворился во тьме зимней 
ночи. 

— Куда это он отправился? — спро- 


— Я слишком долго с ним знаком, чтобы зада¬ 
ваться такими вопросами, — ответил Бублик. — Ког¬ 
да внезапная идея ослепляет его могучий разум, 
можно с уверенностью сказать — он на верном пути. 
Сколько помню Хоря, ни одна его мысль не приводила 
к плохому концу. И, честно говоря, наш старый до¬ 
брый фермер, что раскинул свои владения за рекой, 
должен радоваться, что сегодня Хорь не использует 
свою гениальность против кур — иначе в округе уже 
не осталось бы ни одного курятника! Даже дробовик 
в паре с охотничьим псом не помогут в борьбе с таким 
хитроумным зверем, как Хорь! 

— Да и мы не промах, — добавила Юю, чувствуя, 
что её недавний стремительный полёт над разъярён¬ 
ными мордами вот-вот упадёт в цене. 

— Ах-да, конечно, — сказал благодарный Бу¬ 
блик. — Вы им задали порядочную трёпку! Как жаль, 
что я не мог видеть этого зрелища... После всего, что 
они мне наговорили, было бы приятно видеть этих не¬ 
годяев, спасающихся от вашего клюва! 

— Да, они меня надолго запомнят! — сказала со¬ 
рока, смягчившись. — Что ж, перестанем задавать во¬ 
просы и положимся на острый ум нашего уважаемого 
Хоря. 

Бублик согласился и, вспомнив, как недавно мучил¬ 
ся голодом, предложил проследовать к столу и возна¬ 
градить себя за стойкость лёгким ужином. В полной 
тишине сорока и барсук набивали животы сыром 
и белыми сухариками, изжаренными на превосходном 
сливочном масле, недавно купленном в лесной лавке. 

Только они успели покончить с едой, как дверь 
распахнулась и они увидели на пороге сияющего от 
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радости Старого Хоря с мешком в руках. 
Блеск в глазах и расторопность, с которой 
он приступил к сухарям, говорили о том, 
что план действительно был хорош и вполне 
удался. 

— Ну, могу вас поздравить! — объявил Хорь, 

насытившись. — Идея, которая заставила меня 
покинуть дом, привела к самому логову наших вра¬ 
гов. Могу сказать, что у них там страшный переполох. 
Каждый ругает кого угодно, только не себя. И каждый 
твердит, что спутать сороку с курицей мог только пол¬ 
ный болван! Полнейший разброд в стане врагов — это 
хорошо! А сейчас необходимо обсудить наши даль¬ 
нейшие действия. 

Они заговорили все разом, каждый предлагал 
что-то своё, но в итоге сошлись на том, что врага надо 
схватить и обезвредить! 

— Приступим! — произнёс Старый Хорь. — По- 
смотрите-ка, что я принёс! 

Он вывалил содержимое мешка на стол, и Юю 
округлила свои и без того круглые глаза, а Бублик ока¬ 
менел. Чего здесь только не было — ножи, пистолеты, 
дубинки, лассо (три штуки!) и три новогодние маски, 
которые так любят дети в рождественскую неделю, — 
рыжая морда кошки, украшенная легкомысленными 
цветочками, маска поросёнка нежно-розового цвета 
и маска охотника с большими чёрными усами, в ти¬ 
рольской шляпе. 

Хорь выдержал паузу для солидности, а потом за¬ 
говорил: 

— План прост. Каждый из нас выберет себе маску 
и что-нибудь из оружия, по вкусу. К тому же у нас есть 
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лапы, когти, зубы, а кое у кого и шикарный клюв, который 
сегодня был проверен в деле. Вооружившись, что назы¬ 
вается, до зубов, мы запросто одолеем эту никчёмную 
компанию, и порядок в лесу будет обеспечен! Как вы ду¬ 
маете, где я все это раздобыл? Ни за что не догадаетесь! 
На ферме! Под ёлкой, украшенной бумажными бусами 
и сотней стеклянных шаров! Всё это лежало, никому 
не нужное, а что лежит без применения, не грех и прихва¬ 
тить! Таков мой жизненный принцип, друзья мои! И если 
фермер был так беспечен, что разложил ценные вещи 
под ёлкой, значит, пропажа этих вещей его не огорчит! 

Бублик ужаснулся: 

— Милый, милый Хорь! Что ты натворил?! Ведь ты, 
это... стащил рождественские подарки! 

Старый Хорь смутился, но тут же ответил: 

— Стащил, спору нет! Но ведь ценные вещи люди 
прячут, а не раскладывают под ёлками! 

Сорока была в восторге, но Барсук насупился. 

— Как же ты все это уволок, позволь узнать? Про¬ 
никнуть в дом — это не шутка! 

Хорь подмигнул ему. 

— Ну, если честно, мне кое-кто помог. Вначале 
пришлось нелегко, но я не показал и виду. А в дом меня 
впустил Мушкет! 

— Мушкет! — Бублик всхлипнул от ужаса. 

— Что такое? Кто такой? Что значит Мушкет?! — за¬ 
волновалась Юю. 

— Это пёсик такой, — промолвил Хорь, ласково 
глядя на Бублика. — Собачка. Совсем безобидная, ну... 
разве что охотничья... Попыталась меня вначале сбить 
с толку. Но я же старый суперсыщик! То есть не старый, 
а опытный. 
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— Хватит болтать о себе! — сорока нервно поче¬ 
сала клюв. — Рассказывай, как дело было! 

И Старый Хорь рассказал друзьям о встрече с Муш¬ 
кетом — любимым охотничьим псом самого фермера! 

— Прихожу я, значит, к ферме, а там этот удалой 
молодец вокруг дома шныряет... 

— Фермер? — удивилась Юю. 

— Нет, пёс! Ну, пока он за угол, я быстро к подвалу — 
дай, думаю, проберусь подпольными тропами в дом 
и раздобуду что-нибудь интересное. Ан нет, закрыто! 
Рою подкоп... дел о трудное, не кротжея, в самом деле! 
И вдруг чувствую — дышит кто-то сзади. А вы же знае¬ 
те, какой я нервный... Оборачиваюсь, — на этом месте 
Хорь сглотнул слюну, вспомнив ужасный момент, — а он 
сидит и смотрит на меня. 

— Ага, — говорит, — Старый Хорь пожаловал! Вот 
кто, значит, банду хорьков возглавляет! 

Сорока вскричала: 

— Как! Что за клевета! — А барсук, затаив дыхание, 
ещё больше вжался в кресло. 

Хорь с достоинством вынул чистый кружевной пла¬ 
точек из нагрудного кармашка, промокнул вспотевший 
от рассказа лоб и продолжил: 

— А я ему и говорю: милостивый сударь Мушкет, 
ваше дело — верить мне или нет, но только в ваших 
силах помочь суперсыщикам предотвратить страшные 
преступления и наказать грабителей! 

— Аон что, он что? — Юю запрыгала от нетерпения. 

— Ну а вы как думаете? — Хорь с гордостью осмо¬ 
трел свой профиль в зеркале и подмигнул совсем по¬ 
терянному Бублику. 
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— Не прошло и часа, как я уговорил Мушкета по¬ 
мочь нам. Мы загоним негодяев в ловушку, да такую, 
что пыль встанет столбом! 

— Но как мы заманим их в эту ловушку? — поинте¬ 
ресовался барсук. 

— Их и заманивать не надо! — Хорь взмахнул пла¬ 
точком. — Скоро они сами придут в курятник, а там 
вместо кур увидят нас! 

— Ох-ох! — забеспокоился Бублик. — Как бы от нас 
самих пыль столбом не полетела! — Даже кончик его 
хвоста задрожал от страха. 

— Прежде всего отправим кур в безопасное ме¬ 
сто! — воскликнул довольный Хорь и весело подмигнул 
друзьям. — Пока фермер спит, уведём всю эту куриную 
компанию прямо у него из-под носа. А когда глупые 
хорьки ворвутся в курятник, мы просто захлопнем за 
ними дверь, и всё! 

— А колбаски?! — взвизгнул барсук и повёл но¬ 
сом. — А мёд, пряники, сухарики?!.. 

— Спокойно! Всё это мы вернём — в конце кон¬ 
цов, нам известно, где злодеи прячут награбленное. 

Бублик немного успокоился. К тому же он вдруг уви¬ 
дел, какими восхищёнными глазами смотрит на Хоря 
сорока. Ей это план явно пришёлся по душе. Она про¬ 
ворно подскочила к столу и принялась искать какой-ни¬ 
будь кусочек бумаги, чтобы на всякий случай составить 
секретный документ. 

— Нет-нет-нет! — остановил её Хорь. — С секрет¬ 
ными документами покончено! Переходим к секретным 
делам! 

Спустя полчаса друзья отправились в путь, при¬ 
хватив с собой маски и целую гору оружия. 
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Прояви сообразительность 
и помоги Мушкету 
добраться до будки. 



























































шва девятая, 

из которой можно узнать 
о том, что же произошло 
о курятнике 


В курятнике как обычно шла повседневна борьба за 
место под солнцем. Вечерами пеструшки устраива¬ 
лись на ночлег, и не было случая, чтобы коллективному 
сну не предшествовала продолжительная перебран¬ 
ка. Петух Лютик гордо восседал на самом видном 
месте — старом, полуразвалившемся насесте. Ему 
ничего не мешало перебраться на новый, но тут было 
и удобнее, и уютнее — вон сколько мягких пёрышек 
и пуха выстилало насест. 

Будучи еще неоперившимся цыплёнком, Лютик не¬ 
редко слушал, как его дед, сидя на этом насесте, рас¬ 
сказывал потрясающие истории. Пеструшки и молод¬ 
няк усаживались кружком вокруг деда и жадно ловили 
каждое его слово, а он терпеливо делился с молодё¬ 
жью неисчерпаемыми запасами петушиной мудрости. 
К сожалению, прослушать все истории старика Лютик 
так и не успел: таинственным образом дед однажды 
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исчез. Пеструшки перешептывались о некоем страш¬ 
ном Хоре, но подробности цыплятам отказывались 
сообщить: «Малы вы ещё знать такие вещи!» Лютик, 
однако, понял, что Хорь — самое ужасное, что может 
случиться в судьбе домашней птицы. 

Некогда ночным кошмаром курятников был хорошо 
нам знакомый Старый Хорь. О его бесстрашии, дер¬ 
зости и неуловимости ходили легенды. Даже фермер, 
заядлый охотник, державший в страхе большую часть 
лесного населения, никак не мог справиться с одним 
маленьким, но хитроумным зверьком. Впоследствии 
Хорь остепенился и перестал совершать налёты на 
фермерское хозяйство. Но теперь ему предстояло 
вспомнить боевую молодость — правда на этот раз 
с благородной целью. Кто еще мог избавить лесной 
мир от тирании бандитов и вернуть ограбленному 
другу его законное имущество? 

Лютик ничего не знал о готовящейся операции и, 
когда она началась, пережил нервное потрясение, 
о котором не мог забыть до конца своей птичьей жизни. 
Едва только куриный гомон вокруг уже пошёл на спад 
и самого Л ютика начало клонить в дрёму, дверь неожи¬ 
данно распахнулась и в курятник ворвались существа 
столь странные, что Лютик едва не свалился с насеста 
от ужаса и изумления. 

У первого из незваных гостей были человеческое 
лицо и лапы хорька, а рядом стояли рыжая кошка 
на птичьих лапах и поросёнок, поразительно сма¬ 
хивающий на барсука. Лютик ошарашенно смотрел 
на странную троицу, а потом упал в обморок и о даль¬ 
нейшем помнил довольно смутно. 


99 


— Спокойно! Только спокойно, дамы! Это, конеч¬ 
но, не визит вежливости, но и не похищение невинных 
младенцев! — стараясь говорить как можно более 
дружелюбно, Хорь направил фонарик на толстенькую 
чёрную пеструшку, вставшую напротив гнезда с рас¬ 
простёртыми крыльями и готовую к обороне детей 
и остального весьма испуганного семейства (что ж 
поделать, если глава куриного хозяйства лежал в об¬ 
мороке). 
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— Кто тут главный? — Хорь повертел головой в по¬ 
исках петуха и, увидев, что тот лежит без чувств, про¬ 
изнёс: — Ага! Ясно. Слабонервные удалились. Детей 
и женщин...Тьфу!.. Цыплят и кур мы трогать не будем. 
И вообще — больше слов и меньше дела, то есть на¬ 
оборот! 

— Быстро, быстро все в лес! — закричал поросё¬ 
нок, похожий на барсука. — Пошевеливайтесь, если 
не хотите оказаться добычей целой банды голодных 
хорьков! Давайте, давайте, мамаша! Ваш драгоценный 
курятник в опасности... 

— Ага! Вот ещё! — воинственно перебила его 
чёрная пеструшка. — На испуг берёте! Думаете, раз 
куры — значит, глупые? — возмущённый гомон про¬ 
несся по курятнику. Пеструшка почувствовала 
поддержку и хотела ещё что-то сказать, но ры¬ 
жая кошка в цветочках подпрыгнула на своих 
птичьих лапах и прошипела: 

— Ну-ка без разговорчиков! — По¬ 
казав лассо, висевшее на поясе, она 
пояснила: 
ч 
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— Это для хорьков, которые скоро сюда заявятся. 
Если ваша жизнь совершенно вам недорога, можете 
оставаться на месте, но лучше бы вам без лишних слов 
собираться в дорогу — враг уже близок... 

Тем временем шайка хорьков под предводитель¬ 
ством скунса Вонючки бесшумно неслась по лесу, 
словно большая тень. Ни одна мышь, мирно спящая 
в столь поздний час, не услышала бы и малейшего шо¬ 
роха! Хорьки двигались гуськом, хвост в хвост. Изредка 
кто-нибудь оборачивался и внимательно вглядывался 
в темноту. Скунс, бежавший впереди, сопел, предвку¬ 
шая лёгкую добычу. 

Тёмный, насупленный лес хранил молчание. Где- 
то далеко за рекой сверкнула зарница, осветив банду 
на один миг. Но и этого мига было бы достаточно, чтобы 
увидеть злобные ухмылки хорьков и их главаря. Откуда- 
то справа раздалось уханье совы, и тишина зазвенела, 
задребезжала, словно порванная струна. Хорьки уско¬ 
рили бег и выскочили наконец на берег реки. 

Там, за рекой, на пологом заснеженном 
склоне они увидели ферму. 


































вносящая уточнения 
в суперплан 
по поимке хорьков 


А что в это время делалось в курятнике? Атам наши 
замечательные сыщики готовили к эвакуации кур. 
План Хоря был прост, как всё гениальное. Надо было 
переправить пернатое семейство в надёжное место, 
дождаться, когда бандиты зайдут в опустевший курят¬ 
ник, быстро захлопнуть дверь и повесить на неё замок. 
Только одно тревожило Хоря: в самую неподходящую 
минуту мог появиться фермер и, не разобравшись, 
что к чему, взять в плен не грабителей, а благородных 
детективов. Друзья долго обсуждали, как на время вы¬ 
вести фермера из игры. Сорока предлагала легонько 
стукнуть его по голове и связать. Но этот вариант был 
отвергнут, как слишком кровожадный. К тому же одно 
только воспоминание о фермерском ружье заставляло 
вздрагивать не только Бублика, но и видавшего виды 
Хоря. 
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Тому пришла в голову 
мысль позвать на по¬ 
мощь блоху Снуфлю 
в качестве сильно- 
действующего сно¬ 
творного. Пусть она 
усядется на подушку 
фермера и расскажет ему 
свою историю. Слушать 
Снуфлю и не заснуть мало 
кому удавалось! Это пред¬ 
ложение почему-то обидело 
Юю — она заявила, что если ещё 
раз услышит что-нибудь плохое про Снуфлю, оказав¬ 
шую неоценимую услугу детективному агентству, то 
немедленно подаст в отставку и отправится искать 
счастья в тёплые края. 

Пока друзья спорили, барсук думал. Сначала ему 
пришло в голову, что перед операцией неплохо бы 
подкрепиться, потом — что лучше бы не возиться 
с курами, а спасать перчёные колбаски и клюквенный 
морс. А затем Бублик вспомнил о фермере, и его не¬ 
ожиданно осенила идея. 

— Вот что, — сказал он и почесал кончик носа, — 
мы напишем обманное письмо! 

Старый Хорь с недоумением посмотрел на Бублика 
и спросил: 

— Какое это обманное письмо? Кому мы его на¬ 
пишем? 

— Мы напишем обманное письмо, — повторил 
барсук и почесал ухо, — письмо для фермера. Что у не¬ 
го приболела любимая тетушка, например. Я не знаю 
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ни одного фермера, у которого не было бы по меньшей 
мере десятка разных тётушек и пары-другой не менее 
любимых племянников. 

Старый Хорь с уважением посмотрел на друга: 

— Идея славная! Но вдруг у него нет никакой тё¬ 
тушки? Что тогда? 

— Как это нет тётушки?! — возмутился Бублик. — 

У каждого уважающего себя фермера должна быть 
тётушка! 

Хорь с сомнением протянул: 

— И много ты знаешь фермеров? 

— Одного. Но это ничего не меняет! 

Через десять минут обманное письмо было на¬ 
писано, заклеено в конверт и даже подушено чем-то, 
подозрительно напоминающим уксус. 


I 


















































Ничего другого у Бублика не нашлось, но Старый 
Хорь уверял, что тётушки всегда брызгают на свои 
письма какой-то пахучей гадостью под названием 
«Адикалон». 

Доставить письмо взялась Юю. В соседней дере¬ 
вушке у неё жила приятельница, чьё шикарное гнездо 
располагалось прямо над крышей почтамта, в густой 
кроне раскидистого вяза. 

— Моя подруга-почтальонша... — начала неуве¬ 
ренно она. 

— Ах вот оно что, почтальонша! — прервал её Хорь, 
хитро прищурив глаза за стёклами пенсне. 


— Да, да! Она самая...— продолжила сорока, рас¬ 
пушив для пущей важности хвост. Она не почувствова¬ 
ла ни капли подвоха в реплике Хоря. 

— Знаешь что, Юю? — Хорь широко улыбнулся. — 
У меня рядом с лесным магазином, точнее, под ним, 
живёт старый друг. Так вот я ни разу не слышал, чтобы 
он называл себя лавочником. 

Барсук, сидящий в кресле-качалке, затрясся от 
смеха, пытаясь отвернуться от обиженного взгляда со¬ 
роки. Поняв, что над ней подшучивают, Юю недоволь¬ 
но почесала клюв, а потом, увидев добрую искринку 
в глазах Хоря, неожиданно рассмеялась сама. 

— Почтальонша или нет, а письмо доставит в луч¬ 
шем виде! — подмигнула она приятелям. 

На том и порешили: срочно отправить фермера 
в гости к тётке! 






























Пока злобные хорьки перебирались через реку, куры 
под руководством трёх загадочных личностей (Кошки, 
Поросёнка и Тирольской шляпы) благополучно поки¬ 
нули курятник. 

Впереди шествовала Чёрная Пёструшка. За ней, 
испуганно прижимаясь друг к другу, следовали осталь¬ 
ные члены петушиного семейства. Обессилевшего 
от нервного потрясения Лютика нёс на плече Хорь. 
Кошка в цветочках беспрестанно бегала туда-сюда, 
иногда взлетая над странной компанией и вглядываясь 
в темноту. 


в которой 
куриное семейство 
путешествует 
по ночному лесу 
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Фонарь зажигать не стали, так как барсук отлично 
находил дорогу, доверившись собственному носу. 
К тому же рядом процессию сопровождал отличный 
охотничий пёс. 

Удивительное это было шествие! Из страшно 
опасного оно вдруг превратилось в страшно увлека¬ 
тельное — даже самые маленькие цыплята требовали, 
чтобы мамаши спустили их на землю и позволили ша¬ 
гать самим. Но пеструшки побоялись, что кто-нибудь 
провалится в сугроб, и решили не рисковать. 

После уютного, но тесного пространства курятника 
ночной лес казался громадным спящим великаном, 
от дыхания которого пробегает чуть слышная рябь по 
верхушкам деревьев и потрескивают сухие ветви. Вот 
среди путаницы ветвей показалась луна, как две капли 


воды похожая на круглый ломтик сыра, 
вот послышалось тихое журчание лес¬ 
ного источника... 

Вскоре миновали еловую рощу 
и пару лужаек, покрытых бело¬ 
снежным снегом, мерцающим 
в свете луны, и, перейдя боль¬ 
шой ручей, вышли к барсу¬ 
чьей норе. Бублик пред¬ 
ложил дамам забраться 
внутрь и располагаться 
как дома. 


















Куры принялись пересчитывать 
цыплят, а бесчувственного петуха за¬ 
ботливо уложили на диванчик. 

Настало время прощаться. Куры 
беспокоились и уговаривали су¬ 
персыщиков забыть о хорьках 
и выпить горячего чаю. Но детек¬ 
тивы не могли больше терять ни 
минуты... 

Обманное письмо, кото¬ 
рое приятельница сороки 
подкинула почтальону, по¬ 
действовало именно так, 
как и предсказывал барсук. 

Фермер бросил все свои 
дела и поспешил на по¬ 
мощь к тётушке, которую 
очень любил. 

Теперь никто не мог 
помешать суперсыщи¬ 
кам вначале взять в плен 
банду, а затем отдать её 
в руки правосудия! 

























очень маленькая, 
в которой 

хорьки оконфузились 


А бандиты были уже невдалеке от фермы. Скунс Во¬ 
нючка гордо вышагивал впереди, на голове у него кра¬ 
совалась большая кепка, морду украшали солнечные 
очки, как нельзя больше подходившие, по его мнению, 
к образу главаря. 

— А тот хиленький петушок больше не будет так 
хвастливо кукарекать по утрам! — бурчал скунс себе 
под нос, вспоминая Лютика. 

— Да, да! — визгливо поддакивал ему Чуня, с чёр¬ 
ным платком на макушке (он в детстве всегда мечтал 
быть пиратом). — А уж до Чёрной Пеструшки я добе¬ 
русь самым первым! 

— Нет, я! Нет, я! — наперебой закричали остальные 
хорьки. 










































117 


— Ну-ка цыц! — прошипел Вонючка. — С такими 
воплями мы и близко к дому не подойдем. Что, вы 
не помните про собаку фермера? 

— Фермер умчался ещё вечером,— заметил 
Чуня. — У меня свои связи, уж я-то знаю... А собака 
сидит на цепи. 

— Ха-ха! Заперта! — мрачно усмехнулся Чуча — са¬ 
мый старший и опытный хорёк в банде. — Наверняка 
хозяин спустил её с привязи перед отъездом. 

— Ладно, хватит болтать не по делу! — вмешался 
скунс. — Вон видите, дом уже близко, сейчас рассеи¬ 
ваемся, а перед рассветом встречаемся у курятника. 
И потрудитесь всё делать бесшумно! 

Спустя два часа, когда звёзды на небе начали по¬ 
тихонечку тускнеть, дрожащие от нетерпения хорьки 
окружили курятник. Скунс махнул рукой, и хорьки молча 
ворвались в сарай и кинулись к насестам. Но что это? 
Ни одной птицы в сарайчике не было. Только пёрышки, 
летающие в воздухе, намекали на то, что тут обитало 
куриное семейство. 

Вонючка резко развернулся. В дверном проёме 
мелькнул тёмный силуэт, в глаза ударил нестерпимо 
яркий свет фонарика, и дверь тотчас захлопнулась. 
Снаружи прозвучал очень знакомый голос: 

— А теперь посидите-ка взаперти, дуралеи! 

Хорьки обменялись взглядами, и всем пятерым 
в голову пришла одно и та же мысль. Это голос бар¬ 
сука! Они в ловушке! Вонючка взвыл от негодования 
и кинулся к двери. Но было поздно — мышеловка за¬ 
хлопнулась, и снаружи уже висел огромный амбарный 
замок. 





























ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ\ 
в которой 
барсук отстаивает 
собственную нору 
от назойливых гостей 



— Ух и на славу же мы потрудились! — верещала 
Юю на обратном пути. Ей не терпелось похвастаться 
перед курами, как ловко ей с друзьями удалось зама¬ 
нить матёрых хищников в ловушку. 

— Что правда, то правда! Но кое-что мы забыли 
сделать! — Хорь остановился и снял карнавальную 
маску. Сорока вздохнула и сделала то же самое. 

— Что вы застыли? — недовольно воскликнул Бу¬ 
блик. — Забыли, что нам ещё предстоит вернуть мои 
припасы? 

Старый Хорь улыбнулся: 

— Посмотри-ка на себя! Можно ли в таком виде по¬ 
являться в лесу? Любой зверь тебя просто засмеёт! 

Тут барсук вспомнил, что в спешке так и не снял 
свою поросячью маску... 
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— Настоящий знаток фермеров так 
и выглядит! — съехидничал Хорь. Бублик 
прикусил губу и одним рывком сорвал с се¬ 
бя ненужную теперь личину. 

— А теперь,—снова улыбнулся Хорь, — 
придётся вернуться на ферму и положить под 
ёлку то, что было взято на время. 

Бублик и сорока обменялись серьёзными 
взглядами и согласно кивнули. 

Добравшись до фермы и проскользнув 
в дом, детективы быстро разложили маски под 
ёлкой, а остальные вещи Хорь запихнул в кар¬ 
тонную коробку с надписью «Набор юного 
ковбоя». 

— Вот и всё! А теперь домой!—и они 
со всех ног помчались в родной лес. 
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Тем временем, куры, нашедшие приют в барсучьей 
норе, хлопотали по хозяйству. Парадом командовала 
Черная Пеструшка. Одна курица варила из остатков 
припасов суп, другая учила цыплят правильно квохтать, 
третья и четвёртая спорили о том, где лучше устроить 
насест, пятая вязала Лютику носочки, усевшись за 
любимым столом хозяина, а шестая решила почитать 
прошлогоднюю газету. Глава куриного семейства 
с больным видом возлежал на кровати барсука и из¬ 
редка приоткрывал то один, то другой глаз. Мушкет 
грелся у камина, довольный тем, что и вдали от дома 
охраняет собственность своего хозяина. 
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Эту сцену и застали трое сыщиков, вернувшись 
в нору после блистательно завершенной операции. 

Чёрная Пеструшка и тут сохранила самообла¬ 
дание: 

— А... дорогие мои, устраивайтесь, будьте как 
дома! Сейчас насест доделаем, скоро супчик будет 
готов, а Клуша с Тюшей уже носочки вам вяжут! 

— Какой насест, какие носочки???— барсук ли¬ 
шился дара речи! 

Зато сорока сразу нашлась что сказать: 

— Конечно, конечно, хозяюшки! Вот чайку по¬ 
пьёте и по домам! А то ведь такого хорошего насеста, 




как дома, у вас в лесной норе не будет. Вон видите, 
и крыша у барсука протекает (Бублик хотел возразить, 
но Юю ему подмигнула, и он промолчал). А еще у нас 
волк по соседству живет. Умный такой... Лавку держит, 
книжки читает... 

Но про книжки и лавку куры слушать уже не хотели. 
Крыша протекает, волк по соседству... Ужас! Кошмар! 
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Домой, на ферму, и как можно скорее! Мушкет не бо¬ 
ялся волка, но и ему не терпелось вернуться на ферму, 
чтобы поскорее увидеть хозяина. Он первым вскочил 
на ноги и направился к двери, взглядом приглашая 
куриц следовать за ним. Тех не пришлось долго звать. 
Спустя несколько минут всё куриное семейство с Муш¬ 
кетом во главе распрощалось с гостеприимными хо¬ 
зяевами и тронулось в путь... 

Спровадив назойливых кур, детективы обменялись 
победными взглядами и поняли друг друга без слов: 
их ждал заброшенный сарайчик, где прежде скрыва¬ 
лась банда хорьков. Надо было срочно перетаскать 
все сокровища Бублика к нему в нору и незамедли¬ 
тельно, незамедлительно устроить торжественный 
банкет!!! 

Фермер возвращался домой в радостном на¬ 
строении. Он очень любил свою родню, но почему-то 


возвращение домой всегда доставляло ему больше 
удовольствия, чем поездка в гости. Как и ожидалось, 
его милая тётушка была совершенно здорова. Оче¬ 
видно, старушке стало немного скучно, и она сочинила 
историю про болезнь, чтобы развлечься в обществе 
племянника. Ни про какое письмо она, конечно, не пом¬ 
нила, но это обстоятельство фермера не смутило. В её 
возрасте люди забывают и о более важных вещах... 

Подходя к дому, он немного удивился, что Мушкет 
его не встречает, и обратил внимание, что сегодня 
на ферме необычайно тихо. Чем это можно объяснить? 
Проходя мимо курятника, он с изумлением обнару¬ 
жил, что на двери сарайчика кто-то повесил большой 
амбарный замок, а из-под него торчит лист белой бу¬ 
маги — похоже, записка. 

Да, действительно! На листке чьей-то кривой лапой 
был нацарапан следующий текст: 









































Фермер замер на мгновение, но разбираться 
с хохочущими кустами не захотел. Загадочная фраза, 
что куры будут позже, не выходила у него из головы. 
Он было направился к дому, как вдруг увидел, как 
по тропинке, ведущей к ферме, торопится на ма¬ 
леньких ножках вся его пернатая живность. Впереди 
с гордо расправленной грудью вышагивал Лютик. За 
ним — Чёрная Пеструшка, а следом — всё население 
курятника, которое фермер уже не надеялся увидеть 
среди живых. 

Но кто же гоготал в кустах? Фермер этого так ни¬ 
когда и не узнал. А секрет был прост. Благодаря со¬ 
роке Юю в каждой норе и каждом дупле знали о том, 
что в курятнике на ферме заперты хорьки во главе со 
скунсом. И только ленивый (да еще медведь, которого 
не смогли добудиться) не прибежал посмотреть, как 
фермер будет открывать сарай с воришками... 



У фермера по спине пробежали мурашки. Он сходил 
за ружьём, решительно подошёл к курятнику и сдёрнул 
замок с сарая. Каково же было его удивление, когда за 
дверью он обнаружил целую банду хорьков! 

— Ба! Да их хоть на выставке показывай! Все как 
на подбор, один к одному! — фермер рассмеялся. 

Впрочем, особого повода для веселья не было, по¬ 
тому что в сарае не наблюдалось ни одной курицы. Ни 
следа. Для острастки он выстрелил пару раз в воздух, 
и неудачливые грабители, выскочив из сарая, броси¬ 
лись врассыпную. В кустах послышались довольный 
хохот и аплодисменты. 






































ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ, 
в которой суперсыщики 
празднуют победу, 
а в дверь стучится 
незнакомый зверь 


— А сейчас, мои дорогие суперсыщики, мы должны 
сделать еще одно очень важное дело! — Хорь распра¬ 
вил плечи и широко улыбнулся. — Мы нарядим ёлку! 














■ 



132 


— Что мы сделаем? — не поверил своим ушам 
барсук. Зимой он всегда спал и знать не знал о каких- 
то там ёлках. 

— Мы нарядим ёлку. Украсим! Так поступают зимой 
все фермеры и ихтётушки! — радостно сообщил Хорь. 

— Знаю-знаю! — воскликнула сорока. — Моя при¬ 
ятельница с почтамта говорила, что в это время года 
люди любят устраивать большой праздник, дарят друг 
другу подарки и едят много вкусных вещей! 

— Праздники можно устраивать хоть каждый день, — 
заметил Бублик. — Главное, не во время спячки! 

— Ладно! — согласился Хорь. — Но отпраздновать 
победу мы просто обязаны! Итак, где устанавливать ёлку? 

— Чего её устанавливать? — проворчал Бублик. — 
Он удобно устроился в любимом кресле и пересчиты¬ 
вал уцеле 
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— А чем будем украшать? — не унимался 
Хорь. 

— Как чем? — хмыкнула Юю. — Столько 
украшений! И на праздничный стол хватит, 
и на ёлку! — И, выхватив у изумлённого Бу¬ 
блика целую гирлянду перчёных колбасок, 
она выскочила на улицу и начала пристра¬ 
ивать их на ёлку. Барсук подумал-поду- 
мал — и последовал её примеру. Вскоре 
на ёлку перебрались баранки, вяленая 
рыбка, колечки сыра, вслед за ними 
орешки, прянички и солёные 
крендельки. 

Ёлка получилась— 
просто загляденье! 
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Когда друзья расселись наконец вокруг празднич¬ 
ного стола и собрались приступить к торжественному 
обеду, Юю неожиданно вскочила с места и с такой 
силой захлопала крыльями, будто её со всех сторон 
обступило сразу несколько идей, одна другой гени¬ 
альнее. 

— Мы чуть не забыли о самом главном! — быстро 
заговорила она. — Мы теперь не просто суперсыщики! 
Мы теперь суперсыщики, раскрывшие суперважное 
дело! Суперзнаменитые и супергениальные! 

— И что? — недовольно спросил барсук, которому 
уже не терпелось в полной мере насладиться чудом 
возращёнными лакомствами. — Давайте это поскорее 
отметим! 

— Ты не понимаешь! — разволновалась Юю. — 
У нас нет никакого документа, подтверждающего нашу 
гениальность. Не то что диплома, даже обыкновенной, 
малюсенькой справки! Ничего нет! В любую минуту 
может постучаться зверь, желающий получить по¬ 
мощь от настоящих профессионалов, и что мы ему 
предъявим? Надо срочно изготовить три диплома, 
подтверждающих наше право вести расследование 
суперважных дел! 

— Знаешь, а ведь она права, — серьёзно про¬ 
молвил Старый Хорь. — В наше время важно иметь 
диплом о гениальности, иначе как подтвердить, что 
ты гений? 

— Вот-вот. Задело! — прокричала сорока. —Тащи¬ 
те-ка сюда карандаши и бумагу, а банкет подождёт! 

Через пару минут работа закипела. Первый ди¬ 
плом изготовили для Старого Хоря, чья гениальность 
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Затем аналогичный диплом получила сорока, на¬ 
званная в документе «гениальным и предприимчивым 
суперсыщиком». 

Когда первые два диплома были изготовлены, Юю 
и Старый Хорь задумчиво посмотрели на Бублика: 

— Что бы такое написать о нём? 

— Давай напишем, что Бублик — добрый зверь, — 
предложила сорока. 
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обнаружилась уже на первом этапе расследования. 
В документе значилось: 































Добрый и хозяйственный, — уточнил Хорь 
И гостеприимный, —добавила Юю. 

И терпеливый! 

И выносливый! 


Барсук смущённо опустил голову и тихонько про¬ 
бормотал: 

— Так много писать не надо, а то получится, что 
я хвастливый зверь. 

— И скромный! — в оба голоса закричали сорока 
и Старый Хорь. 

В конце концов решено было назвать Бублика «ге¬ 
ниальным и очень славным суперсыщиком», чем сам 
барсук остался совершенно доволен. 

Новые дипломы были повешены на са¬ 
мом видном месте, после чего дру- 
зья вернулись к столу и принялись 
^ у было раскладывать кушанья по 

тарелкам,как вдруг колокольчик 
у двери затрещал, задёргался 
и затренькал. 

— Ого! — сказал Бублик. — 
Не приключилась ли с кем-то 
беда? Кажется, наше агент- 
. ѵ ство не останется без рабо¬ 
ты! — подмигнул он сороке. 

Старый Хорь направил¬ 
ся к двери и, открыв её, об¬ 
наружил на пороге... 

Впрочем, это уже со¬ 
всем другая история. 


рсук Ьу&шк 

шгсміиик 
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в которой суперсыщики 
празднуют победу, 
а в дверь стучится 
незнакомый 
зверь. 131 
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